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Material Name: Material-Bezeichnung: 

Disinfectant Desinfektionsmittel 
Application: Verwendung: 

B 042 0691 as a disinfectant of a general kind, 
especially for disinfecting feet in washrooms. 

B 043 0691 for the prophylaxis of fungus.               
(Note instructions on the bottle). 

Using the disinfectant is recommended and determined 
by the plant’s medical service. 

B 044 0691 for disinfection of respirators  
(Note instructions on the bottle). 

B 042 0691 als Desinfektionsmittel allgemeiner Art, 
speziell zur Fußdesinfektion in Waschräumen. 

B 043 0691 zur Fußpilzprophylaxe. 
(Anwendungshinweise auf der Flasche beachten). 

Die Verwendung wird durch den Werksärztlichen 
Dienst empfohlen und festgelegt. 

B 044 0691 zur Desinfektion von Atemschutzmasken 
(Anwendungshinweise auf der Flasche beachten). 

 

General Description: Allgemeine Beschreibung: 

B 042 0691 - watery solution with different active 
substances (benzalconiumchloride, dodecyl-
dimethylammoniumchloride, dodecyl-triphenyl-
phosphoniumbromide) 

B 043 0691 - alcoholic solution (isopropyl alcohol) with 
active substance (benzalconiumchloride). 

B 044 0691 - alcoholic solution (isopropyl alcohol) 

 

B 042 0691 - wässrige Lösung mit unterschiedlichen 
Wirkstoffen (Benzalkoniumchlorid, Dodecyl-dimethyl-
ammoniumchlorid, Dodecyl-triphenylphosphonium-
bromid) 

B 043 0691 - alkoholische Lösung (2-Propanol) mit 
Wirkstoff (Benzalkoniumchlorid). 

B 044 0691 - alkoholische Lösung (2-Propanol) 

 

Requirements Anforderungen 

1 Requirements on Delivery 1 Anforderungen bei der Anlieferung 

None Keine 

2 Processing Requirements 2 Anforderungen bei der Verwendung 

2.1 Use concentration 

B 042 0691 :  0,1 to 1 vol.-% 

B 043 0691 and B 044 0691 : ready for use 

2.2 General requirements  

2.1 Anwendungskonzentration 

B 042 0691 : 0,1 bis 1 Vol.-% 

B 043 0691 und B 044 0691 : gebrauchsfertig  

2.2  Allgemeine Anforderungen  

Wide spectrum of activity 
Quick effect 
Dermatologically friendly 
Non-toxic 
Sprayability 

Breites Wirkungsspektrum 
Schnelle Wirkung 
Hautverträglichkeit 
Ungiftigkeit 
Versprühbarkeit 

Copyright General Motors Europe 
Provided by IHS Markit under license with GME Licensee=/, User=, 

Not for Resale, No reproduction or networking permitted without license from IHS

-
-
`
,
,
`
`
`
,
,
,
,
`
`
`
`
-
`
-
`
,
,
`
,
,
`
,
`
,
,
`
-
-
-

Full document details: GM B 040 0691 2004

http://www.avadocuments.com/doc/gm-b-040-0691-2004
http://www.avadocuments.com/doc/gm-b-040-0691-2004


 

 

Number/Nummer: B 040 0691 

ITDC ME MATERIAL SPECIFICATION Group/Gruppe: F 

Paint and   Page/Seite: 2 of/von 3 

Corrosion Protection  First Issue (English): 21-AP-1998 
  Erstausgabe (Deutsch): 15-AU-1966 

 

 
 
überarbeitet 20-OC-04 M. Wittig Dr. A. Paletschek C. Keßler 
Alteration  Date/ Author/ Group Leader/ Dept. Head/ 
Änderung Datum Sachbearbeiter Gruppenleiter Abteilungsleiter 
MATSP_DE.doc / Revision: 2  
 

2.3 Specific requirements 2.3 Spezifische Anforderungen 

B 042 0691 and B 043 0691 B 042 0691 und B 043 0691 

Fungicide 
The agent must be able to kill the bulk of mykosis 
pathogenes within 10 minutes or to inhibit their growth 
significantly. 

Fungizid 
Das Mittel muss in der Lage sein, die Masse der 
Erreger von Mykosen innerhalb von 10 Minuten 
abzutöten oder aber im Wachstum stark zu hemmen. 

Bactericide, viricide 
As an area disinfectant it must also kill other pathogens 
and/or inhibit their growth significantly, e.g. influenza 
pathogens, testinal bacteria etc. 

Bakterizid, Virozid 
Es muss als Flächendesinfektionsmittel auch andere 
Krankheitserreger abtöten bzw. das Wachstum stark 
einschränken, wie z. B. Grippeerreger, Darmbakterien 
usw. 

Tuberculocide 
The agent should be effective against acid-resistant 
bacilli, such as tuberculosis bacilli. 

Tuberkulozid 
Das Mittel soll gegen säurefeste Stäbchen, wie z. B. 
Tuberkelbazillen, wirksam sein. 

B 044 0691 B 044 0691 

The material must kill pathogens quick, careful and 
lasting and/or inhibit their growth significantly. 

Das Material muss schnell, gründlich und nachhaltig 
Krankheitskeime abtöten bzw. das Wachstum stark 
einschränken. 

2.4 Working property (B 042 0691) 
The material must be easily soluble and/or mixable 
in water in the applied concentration and it must not 
block the jet systems. 

2.4  Verarbeitbarkeit (B 042 0691) 
Das Material muss sich in der Anwendungs-
konzentration einwandfrei in Wasser lösen bzw. 
zumischen lassen und darf die Düsensysteme 
nicht verstopfen. 

3 Requirements after Usage 3 Anforderungen nach der Verwendung 

None Keine 

Delivery: Anlieferung: 

per Litre,  B 042 0691 in 5 l canister 

per piece,  B 043 0691 in 250 ml spray bottles 
  B 044 0691 in 250 ml spray bottles 
 

The Opel-Material-N° has to be labeled clearly visible 
on all batches. 

per Liter, B 042 0691 in 5 l Kanister 

per Stück,  B 043 0691 in 250 ml Sprühflaschen 
  B 044 0691 in 250 ml Sprühflaschen 
 

Die Opel-Material-Nr. ist auf allen Gebinden jeder 
Lieferung deutlich sichtbar anzubringen. 
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